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English ltaliano
Safety Notes Indicazioni sulla sicurezza

A\ Gloves should be worn during installation to prevent /A\ Durante il montaggio, per pevitare ferite da schiaccia-
crushing and cutting injuries. mento e da taglio bisogna indossare guanti protettivi.
A\ The product may only be used for bathing, hygienic A\ || prodotto deve essere utilizzato esclusivamente per
and body cleaning purposes. fare il bagno e per l'igiene del corpo.
Installation Instructions Istruzioni per il montaggio
* Prior to installation, inspect the product for transport ¢ Prima del montaggio & necessario controllare che non
damages. After it has been installed, no transport or ci siano stati danni durante il trasporto. Una volta
surface damage will be honoured. eseguito il montaggio, non verranno riconosciuti
* The pipes and the fixture must be installed, flushed eventuali danni di trasporto o delle superfici.

and tested as per the applicable standards. Montare, lavare e controllare tubature e rubinetteria
The plumbing codes applicable in the respective rispettando le norme correnti.
Vanno rispettate le direttive di installazione nazionali

countries must be observed.

* During installation of the product by qualified trained vigenti nel rispettivo paese.
personnel, make sure that the entire fastening surface ¢ Per il montaggio del prodotto da personale specializ-
is even and smooth (no protruding seams or file zato qualificato bisogna fare attenzione, che la
offset), that the finish of the wall is suitable to apply superficie di fissaggio, in tutto il campo di fissaggio,
the product and has no weak points. sia piana (nessuna giunzione sporgente o sfalsamen-
* The premounted dirt collection screen must be used to to di piastrella), la costruzione della parete sia adatta
prevent dirt from entering through the pipes. Dirt enter- al montaggio del prodotto e che non presenti alcun
ing can affect the function and/or lead to damage to punto debole.
the functional components of the fitting. Hansgrohe * L'inserto filtrante per lo sporco premontato deve
will not be held liable for any resulting damage. essere utilizzato per evitare risciacqui di sporcizia
dqllq reTe idrica. Ris?iacqui di sporcizic? possono
pregiudicare la funzione e/o danneggiare parti
Operating pressure: max. 0,6 MPa funzionali della rubinetteria. Per danni risultanti da cid
Recommended operating pressure: 0,14 - 0,4 MPa non risponde la Hansgrohe.
(1T MPa = 10 bar = 147 PSl) . —
Hot watertemperature: mox. 60°C
Thermal disinfection: 70°C/ 4 min  Pressione d'uso: max. 0,6 MPa
The product is exclusively designed for drinking water! Pressione d'uso consigliata: 0,14-0,4 MPa
—yr (1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatura dell'acqua calda: max. 60°C
« Do not use silicone containing acetic acid! Disinfezione termica: 70°C / 4 min
Il prodotto & concepito esclusivamente per acqua
IM\ Dimensions (see page 23) potabile!

Flow diagram o page 23

@@(b Spare parts (see page 24) Non utilizzare silicone contenente acido

aceticol
@ Cleaning (see page 20)

[M\ Ingombri (vedi pagg. 23)
Test certificat 24
M est certificate [sce page 24) Diagramma flusso (vedi pagg. 23)

@@@ Parti di ricambio (vedi pagg. 24)
@ Pulitura (vedi pagg. 20)
M Segno di verifica (vedi pagg. 24)

Assembly Montaggio
(see page 18) == (vedi pagg. 18) = 3



[ 1] Pycckui

Suomi

YkazaHus no texHuke 6esonacHocTn

A\ Bo Bpems MOHTaXa crienyeT HAAeTs NepyaTki Bo
n3bexaH1e NPULLEMIEHMS 1 MOPE3OB.

/\ Wapenue paspewiaetcs MCMomns308aTh TONLKO B
TUTMEHUYECKMX LIeNSX: ANs NPUHSTUS BAHHbI M TUUHOM
TUTUEHDI.

YKa3zaHusa Mo MOHTAXY

* [lepen MOHTOXOM CrieflyeT NPOBEPHTH M3OENMeE HA
npeameT NoBpexxaeHHi Npu nepeeoske. MNocne
MOHTQXXQ MPETEH3MM O BO3MELLEHMM Ylepba 3a
MOBPEXOEHMS NPU NEPEBO3KE MM NOBPEXAEHMS
NOBEPXHOCTEM HE NPUHUMALOTCS.

Tpy6bl M apMaTypa BOMXKHbI BbiTb YCTAHOBIEHbI,
MPOMbITbI M TPOBEPEHBI B COOTBETCTBMM C [EMUCTBYHOLLM-
MM HOPMOMM.

Heobxonmmo cobntonats TpebGoBaHMsS NO MOHTAXY,
AeMCTBYIOL|ME B COOTBETCTBYIOLIMX CTPAHAX.

Bo Bpems MoHTaxa M3nenms KBAanMbMLMPOBAHHbIM
MEpPCOHANOM NOBEPXHOCTb KPENMEHHMs AOMKHA BbiTb
POBHOM Mo Bcel obnactu kpenneHus (He aonyckarte
BBICTYMAIOLLMX CTBIKOB MIM MEPEKOCA OBMMLIOBOUHOM
I'IJ'IMTKM); ONng MOHTOXa m3genus cnenyeT MUCMOSb30OBATH
NoOXonsLUytO CTEHY [IOCTATOYHOM NPOYHOCTU.
HeobxoamMmo ycTaHoBMT NPeaBapUTENsHO CMOHTUPO-
BAHHbIN CETYATBIN GUILTP, YTOBbI NPENOTBPATHTS
MoNanaH1e 3arps3HEHMUI M3 KAHAMM3AUMOHHOM CeTH.
MonapnaHue 3arpssHeHmit yxyawaet paboty m/unm
NPUBOAMT K MOBPEXAEHMIO GYHKLIMOHANbHBIX AETANEN
apmartypsl. Komnanus Hansgrohe e Hecet otsetcraen-
HOCTM 30 yLep6, MPMUMHEHHBIM B pesynbTate Hecobro-
neHus 31010 TpeboBaHMs

TexHunueckue gaHHbIE

Pabouee nasnenue: He 6onee. 0,6 Mla
Pekomenayemoe pabouee naenerme: 0,14 -0,4 MMa

(1 MMNa =10 bar =147 PSI)
TeMneparypa ropsyeit Boabl: He 6onee. 60°C
Tepmuueckas nesmHdekums: 70°C / 4 mun
M3nenve NpeaHasHaYEHO UCKIKOUMTENBHO /1S MUTLEBOM BOMbI!

Onucanue cmmeonos

He npumeHsiTte cunmkoH, conepxatumit
YKCYCHYIO KMCroTy.

Pazmepbi (cm. cTp. 23)
Cxema noTtoka (cm. ctp. 23)
Komnnexr (cm. cp. 24)

Oumucrka (cm. ctp. 20)

3HAK TEXHUUECKOTO KOHTPONS
(cm. ctp. 24)

Mowntax(cm. crp. 18) &=

Turvallisuusohjeet

I\ Asennuksessa on kdytettava kasineitd puristumien ja
viiltojen aiheuttamien tapaturmien estdmiseksi.

A\ Tuotetta saa kéyttaa ainoastaan kylpy-, hygienia- ja
puhdistustarkoituksiin.

Asennusohjeet

* Ennen asennusta on tarkasteftava tuotteen mahdolliset

kuljetusvahingot. Asennuksen jélkeen kuljetus- ja

pintavaurioita ei hyvaksytd.

Putket ja hana on asennettava, huuhdeltava ja

tarkastettava voimassa olevien standardien mukaisesti.

* Jokaisessa maassa on noudatettava siellé pétevia
asennusohijeita.

* Patevéin ammattihenkildstén asentaessa tuotetta on
otettava huomioon, ettd kiinnityspinnan on oltava

koko kiinnitysalueelta tasainen (ei korkeita saumoja
tai laattojen yhtymékohtia), seinén rakenne soveltuu
tuotteen asennukseen eikd siing ole heikkoja kohtia.
Esiasennettua likasihtia on kaytettévd, jotta likahiuk-
kasten huuhtoutumen vesijohtoverkosta estyy.
Likahiukkaskertymét voivat aiheuttaa toimintahdirisita
ja/tai vahingoittaa hanan toiminnallisia osia,
Hansgrohe ei vastaa néin syntyvistd vaurioista.

Tekniset tiedot

Kayttépaine: maks. 0,6 MPa
Suositeltu kayttépaine: 0,14 - 0,4 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Kuuman veden lampétila: maks. 60°C
Lémpddesinfektio: 70°C / 4 min

Tuote on suunniteltu kaytettévaksi ainoastaan juomave-
den kanssal!

( Alé kéyta etikkahappopitoista silikonial

[M\ Mitat (katso sivu 23)

Virtausdiagrammi (katso sivu 23)

@ Varaosat (katso sivu 24)
@ Puhdistus (katso sivu 20)
m Koestusmerkki (katso sivu 24)

Asennus (katso sivu 18) &=



EA\nvika

Slovenski (1]

Ymrod:zilaig aopalsiag

A\ Tia va amolyere Tpaupanopols Kartd T GUVapHOAS-
ynon mpémel va dopdrte yavria.
To mpoiody emTpéneral va xpnoigorolgital pdvo oav
péoo Noutpou, uyievig kai kaBapiopol Tou chpaTog.

Odnyisg cuvappoldynong

* [Mpiv T cuvappoléynon mpéme va eéeraotei To
mpoiov yia {npiEg peradopdg. Merd Ty eykardotaon
Sev avayvwpilovral {npiég amd T peradopd i
emaveiakég {npitg.

O1 cwMveg kai n pratapia mpémer va tomoBernBolv
olpdwva pe Ta Ioxbovta mpdruta, va 1edolyv umd
mieon kai va SokipacTouv.

Oa mptmel va mpolvTal ol 0dnyieg eykatdoTtaong mou
ioxUouv ot k&Be kpaTog.

Katd T ouvappoldynon tou mpoidvrog amd edikd
mpocwikd Oa mpémel va eNtyyerar pe 18iaitepn
mpocoxn n emddvea otepiwong, av eivar eminedn oe
OAn g TV emdaveia (Sev mpémer va eéxouv appoi iy
mhakdkia), av n urroSopr| Tou Toixou eival katdAAnAn
yia T oTeptwon Tou Tpoidvtog kai av mapoucialel
aoBevr) onpeia.

H romoBernuévn ofjra culoyhg pumay mpéme va
XPNOIHOTTOIEITal, YIa va amogelyovral pUTiol TTou
npotpxovrar amd 1o Siktuo Udpeuong. Or pumor and
0 SikTuo USpeuong prTopolyv va emnpedoouy
apvnika kai/ 1y va mpoéeviicouy {npia ota Aemoupyr-
kd TpApaTa TG prratapiag. Terolou eidoug {npieg Sev
kalUtTovTal amé Ty eyyUnon g Hansgrohe.

Texvikd XapakrtnpioTika

Aemoupyia migong: ¢wg 0,6 MPa
JuvioTwpevn Aemoupyia Tmieong: 0,14 - 0,4 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSI)
Oeppokpacia {eatol vepou: twg 60°C
Oeppikr amolupavon: 70°C / 4 min

To mpoidy éxel oxediaotel amokheioTikd yia mdoipo vepo!.

Meprypadn oupfoiwv

Mnv xpnoiporoieite oiAikdvn Tou mepiéxel oikd

o0&l
lm Araotaosg (PA. Zehida 23)
Aiaypappa porig (BA. 2ehida 23)
% AvrallaxTtikd (BA. Zehida 24)

@ Ka@apiopdg (BN ehida 20)

M Znpa ehdyxou (B, Zehida 24)
ZuvappoAioyno

(B\. 2eNida 18) =

Varnostna opozorila

/N Pri montazi je treba nositi rokavice, da se prepredijo
poskodbe zaradi zme&kanja ali urezov.

/\Ta izdelek se sme uporabliati le z namenom umivania,
vzdrZzevanija higiene in telesne nege.

Navodila za montazo

¢ Pred montazo je treba izdelek preveriti glede
morebitnih transportnih poskodb. Po vgradnii
transportne ali povrsinske poskodbe ne bodo ve
priznane.

e Cevi in armaturo je treba montirati, izprati in preveriti

po veljavnih standardih.

Upostevati je treba pravilnike o instalacijah, ki veljajo

v posamezni drzavi.

e Pri montazZi tega proizvoda s strani kvalificiranega
strokovnega osebja je treba paziti na to, da je
pritrdilna ploskev na celotni povrsini za pritrditev glad-
ka (brez izstopajocih fug ali zasekov ploi¢ic), da je
struktura stene primerna za montazo proizvoda in ne
kaZze Sibkih mest.

¢ Uporabiti morate predmontirano sito za umazanijo,
da se prepredi viok umazanije iz vodovodnega
omreZja. Vtok umazanije lahko ogrozi delovanie in/
ali povzrogi poskode funkcionalnih delov armature.
Za tako nastalo $kodo pod|. Hansgrohe ne prevzema
odgovornosti.

Tehni¢ni podatki

Delovni tlak: maks. 0,6 MPa
Priporoceni delovni tlak: 0,14-0,4 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatura fople vode: maks. 60°C
Termi&na dezinfekcija: 70°C/ 4 min

Proizvod je zasnovan izkljuéno za sanitarno vodol!

Opis simbola

Ne smete uporabiti silikona, ki vsebuje ocetno
kislino!

Mere (glejte stran 23)

Diagram pretoka (glejte stran 23)
Rezervni deli (glejte stran 24)
Ciséenje (glejte stran 20)

Preskusni znak (glejte stran 24)

Montaza
(glejte stran 18) = n
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A\ Tin yac BcTaHOBNEHHA CNin HARATATH PYKABMUKM, W06
3an06irm1 TPABMAM TA NOPI3aM.

A\ Bupi MOXHO BUKOPHCTOBYBATM NIMLIE ANA KYNQHHS,
MirEHN T OUMLLEHHS Tina.

IHcTpYyKWIT 3i BcTaHOBRNEHHS

* [Nepen BCTAHOBNEHHSM NepeBipTe BUPI6 HA HASBHICTb
MOWKOMXEHb NiA Yac TpaHcnopTyBaHHs. [Micns
BCTAHOBMEHHS TPAHCMOPTHI NOWKOMXKEHHS UK
MOLWKOMAXKEHHS NMOBEPXHI HE PO3MMAAAIOTLCS.

Tpy6u Ta kpinneHHs NoBMHHI ByT BCTAHOBNEH,
NPOMMTI Ta NepeBipeHi BIANOBINHO N0 CTAHAAPTIB
30CTOCYBAHHS.

HeobxiaHo nOTPMMYBATHCS COHTEXHIUHMX HOPM, SKi

AitoTh y BIANOBIAHMX KPATHAX.
Min yac BctaHoBREHHS BUPOBY KBANIDIKOBAHMM

HABYEHMM NEPCOHANOM MepPeKoHaMTecs, WO BCs
noBepxHA KpinneHHs € pisHoto Ta rmapkoto (6es
BMCTYNQAIOUMX WBIB ABO 3MILLEHHS NAUTKM), WO
03006M€HHS CTIHM NIAXOAMTb NS 30CTOCYBAHHS
NPOLYKTY Ta He MAE CNABKMX MiCLib.

HeobxinHo BMKOPUCTOBYBATH NONEPEAHbO BCTAHOBE-
Hy ciTky ans 36opy 6pyay, wob 3anobirtm ioro
noTpannsHHio yepes Tpybu. MNotpannsHHs Gpyay
MoXxe BnuHyTH Ha poboty Ta/abo npussectn ao
NOLWKOMAXEHHS PYHKLIOHANBHMUX KOMMOHEHTIB
apmartypu. Hansgrohe He Hece sianosinansHocrti 3a
6ynb-sKi NOWKOMKEHHS, CNPUUYMHEH] LIMM.

TexHiuHi gaHi

Po6oumit tmck: makc. 0,6 MlMa
PekomeHpoBaHui poboumit Tmck: 0,14 -0,4 MTa

(1 MMa =10 6ap = 147 PSI)
Temneparypa rapsJoi soau: make. 60°C
TepmiuHa nesiHdekuis: 70°C / 4 min

I_IponyKT I'IpMSHOHeHMIZ BMKIFOYHO ANS MUTHOI BOJJM!

He BuKopucTOBY#TE CHNIKOH, WO MICTUTL OUTOBY
kmcnoty!

Po3smipum (aumsitses cropinky 23)
Hiarpamanoroky (nvsirscs cropikky 23)

3anuactyHm (aumBiThcs cropinky 24)

UmuieHHs (aumsitses cropinky 20)

Tecroeuir cepTudikar
(amsitbes cTopinky 24)

MoHTaxxHuK
(amBiTbca cTopikky 18) ==
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Tirkce

Giivenlik uyarilari

/\ Montaj esnasinda ezilme ve kesilme gibi yaralanma-
lar &nlemek icin eldiven kullaniimalidir.

A\ Urin yalnizea banyo, hijyen ve beden temizligi
amaclan dogrultusunda kullanilabilir.

Montaj aciklamalari

* Montaj isleminden énce iriin nakliye hasarlari
yoninden kontrol edilmelidir. Montaj isleminden sonra
nakliye veya yiizey hasarlari icin sorumluluk
Ustlenilmemektedir.

Borularin ve armatirin montaji, ytkanmasi ve kontroli
gecerli normlara gére yapilmalidir.

Ulkelerde gecerli kurulum yénetmeliklerine riayet
edilmelidir.

Uriinin yetkili uzman personel tarafindan montaji
yapilirken, sabitleme yiizeyinin sabitleme planinin tim
alaninda bulunduguna (derz veya fayans kaymasi
olmamalidir), duvar yapisinin Griiniin montaiji icin
uygun olduguna ve zayif noktalar bulunmadigina
dikkat edilmelidir.

Sebeke borusunda kir olusumunu dnlemek icin &n
montaji yapilmis kir toplama elegi kullaniimalidir.
Kirlenmeler islevi olumsuz etkileyebilir ve/veya
armatirin islev parcalaninda hasarlara yol acabilir.
Hansgrohe, bundan dolay: kaynaklanabilecek
hasarlara karsi sorumluluk Gstlenmez.

Teknik bilgiler
isletme basinci: azami 0,6 MPa
Tavsiye edilen isletme basinci: 0,14 -0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PS|)
azami 60°C
70°C / 4 dak

Uriin sadece sebeke suyu icin tasarlanmistir]

Simge aciklamasi

Asetik asit iceren silikon kullanmayin!

Sicak su sicakhgr:
Termik dezenfeksiyon:

Olciileri (bakiniz sayfa 23)
Akas diyagrami (bakiniz sayfa 23)
Yedek Parcalar (bakiniz sayfa 24)

Temizleme (bakiniz sayfa 20)

Kontrol isareti (bakiniz sayfa 24)
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Garanti Belgesi

Uretici veya ithalat¢i Firmanin

Unvant: Hansgrohe Armatir Ltd. Sti
Adresi:  Fulya Mahallesi Bahgeler Sokak Efe han 20/C
Mecidiyekay Sisli Istanbul
Telefonu: (0-212) 273 07 30
Faks: (0-212) 273 07 40
web adresi: www.hansgrohe.com.ir
Malin
Markas:: Hansgrohe
Cinsi: Sihhi tesisat malzemesi
Garanti Siresi: 2 YIL
Azami Tamir Stresi: 20 s giing

Genel Midir
Albert Emlek

7

Satci Firmanin:
Unvant:

Adresi:

Telefonu:

Faks:

e-posta:

Fatura Tarih ve Sayis:
Marka ve Modeli:
Teslim Tarihi ve Yeri:
Yetkilinin imzas:
Firmanin Kasesi:

Bu bélimi, Griind aldiginiz Yetkili Satici imzalayacak ve
kaseleyecektir.

Montaiji (bakiniz sayfa 18) &=
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ww.hansgrohe.com/cleaning-recommendation

DE
FR
EN|
I
ES|
NL
DK
PT]
PL
CS|
HX
ZH
RU
FI]
SV
LT

20

r

Reinigungsempfehlung / Garantie / Kontakt
Recommandation pour le nettoyage / Garanties /
Contact

Cleaning recommendation / Warranty / Contact
Raccomandazione di pulizia / Garanzia / Contatto

Recomendaciones para la limpieza / Garantia /
Contacto

Aanbevelingen inzake reiniging / Garantie /
Contact

Rengeringsvejledning / Garanti / Kontakt
Recomendacédes de limpeza / Garantia / Contacto
Zalecenie dotyczqce pielegnacji / Gwarancja /
Kontakt

Doporugeni k &isténi / Zaruka / Kontakt
Odpori&ania pre Eistenie / Zaruka / Kontakt
TikRR / 4R / il

Pekomernaumu no ouncrke / Tapantms / Kowtaktsl
Puhdistussuositus / Takuu / Kosketus
Rengéringsrekommendationer / Garanti / Contacto
Valymo rekomendacijos / Garantija / Kontaktai

[EI2 Preporuke za &idéenje / Garancija / Kontakt
] Recomandari pentru curdtare / Garantie /
Contact

SUoraon kabapiopol / Eyylinon / emadn
Priporogilo za &is¢enje / Garancija / Kontakt
Puhastussoovitused / Garantii / Kontakt
Tirisanas ieteikumi / Garantija / Kontakfi

Zl<I3ELE

Preporuke za ¢&is¢enje / Garancija / Kontakt
[MTe] Anbefaling for rengjering / Garanti / Kontakt
Mpenopwska 3a nouncrsare / Fapanums / Koxtakr
BFANDFE /REECDOWT / TS
PekomeHrnauii 3 umwenns / Fapantis / koHTakT
Jlail / Glazall / Cadasill Clua

Temizleme &nerisi / Garanti / Temas

Garanti belgesi ve kosullari icin www.hansgrohe.
com.ir web sitesini ziyaret ederek; dijital garanti
belgenize ulasabilirsiniz.

EBEEH

Tisztitdsi tandcsok / Garancia / érintkezés
WP UK/ NIMNR /117 nixmn

EE


http://www.hansgrohe.com/cleaning-recommendation

&

Einfach sauber: Kalk lasst sich von den Noppen
ganz leicht abrubbeln.

La propreté en toute simplicité: les dépéts formés
sur les buses élastiques en silicone s'éliminent par
un simple passage de la main.

Just clean: simply rub over the spray nozzles to
remove lime scale.

Facile da pulire: Il calcare viene eliminato
semplicemente dagli ugelli elastici in silicone.
Fécil aseo: La cal se puede retirar sencillamente
frotando con los dedos de las toberas eldsticas de
silicona.

Eenvoudig schoon: Kalk kan eenvoudig van de
noppen worden gewreven.

Enkel rengering: Det er let at fierne kalkaflejringer
fra straledyserne.

Simplesmente limpo: o calcdrio pode ser
simplesmente retirado das saliéncias através de
friccdo.

Po prostu czysto: Peczki mozna catkiem tatwo
oczyscié¢ z kamienia.

Jednoduge ¢isté: Vapenné usazeniny mozete z
nopkd snadno odstranit offenim.

Jednoducho ¢isty: Vodny kamef sa dé zo $tetin
celkom ['ahko odstrdnit.

K.

YTORMIEHMHA.
Yksinkertaisesti puhdas: kalkin voi helposti hieroa
irti nypyistd.

EEEE@E HEE BEH HBHEH

T R SR AR i i K FLRIAT B

I'Ipocrom YUCTKU: M3BECTb OYEHb NNETKO CTUPAETCS C

BEEREEREE B

Enkelt att géra rent: det &r |&tt att ta bort kalk frén
nopporna.

Paprasta $vara: kalkés lengvai nugrandomos nuo
kilpos.

Jednostavno &isto: Kamenac se sasvim lako
uklanija s izbogina.

Pur si simplu curat: Calcarul se indepérteazd usor
de pe noduri prin frecare.

Am\d téheia kaBapidmra: Ta dhdra propoly va
adaipeBoly pe peydAn eukoNia amd Ta otépIa.
Preprosto Cisto: apnenec se z lahkoto podrgne z
vozlickov.

Lihtsalt puhas: lupja saab nuppudelt lihtsalt maha
hééruda.

Vienkér3a firisana: kalkis no izvirzijumiem ir viegli
norubinams.

Jednostavno &isto: Kamenac se sasvim lako skida
sa izboina.

[Me] Simpel rengjaring: Ved & gnikke er det lett & fierne

EEEEEEE

kalk fra nuppene.

lMpocto umcto: BaposuksT necHo Moxe aa ce

M3TpCH OT ynebeneHusra.

FEEICER: HIVFIE/ X)VERET S BT ET

BICRRETELT.

lMpocTe oumiLeHHs: NOTPIiTh PO3NUMIOBANbHI

POPCYHKM, OB BUAANMTH BAMHIHMI HANIT.

Buad A s el dasiy Cus ‘uALu.d\

Sadece temiz: Kireg, digimlerle kolayca

ovalanabilir.

EgyszerGen tiszta: a vizk8 egészen kénnyen

leddrzsslhetd a csomékrol.

N7 T NTNNN NI'D NIX QUOY N7 VIYD Y
nuax 7'n
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